
























Установка монтируется на стену, пол или раму (изготавливается 

самостоятельно, исходя из конкретных условий размещения 

установки) в закрытом, отапливаемом и вентилируемом помещении, 

где относительная влажность при температуре 25°C не превышает 

80%. Монтаж производится с помощью металлических крепежей, 

которые идут в комплекте. Подключение установки к водопроводу 

осуществляется посредством фланцев на патрубках. Обеспечьте 

надежное заземление корпуса установки. Не допускается крепление 

установки непосредственно на водопроводной арматуре без 

применения крепежей к стене или другой несущей конструкции. 

Рабочее положение установки – вертикальное или горизонтальное. 

Для корректной работы устройства требуется полное заполнение 

камеры водой. Рекомендуется монтировать установку патрубками 

вверх для предотвращения завоздушивания (образования воздушной 

пробки). В случае если в системе наблюдается завоздушивание 

можно установить кран Маевского в разъем смотрового окна.

МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ

Обращаем внимание, все процедуры при монтаже, демонтаже
ламп и кварцевых чехлов необходимо производить в чистых 

хлопчатобумажных перчатках.

Также, если не обеспечено достаточное расстояние для монтажа 
и обслуживания, следует сначала собрать установку, а затем 

выполнить монтаж. 

Монтаж оборудования: 
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 Лампа выходит на рабочий режим в течение 1-2 минут, по 

этой причине не рекомендуется включать лампу по датчику потока.  

Не стоит бояться перегрева оборудования, так как все 

выделяемое тепло свободно отводится через поверхность корпуса 

даже при отсутствии потока воды. Если установка используется с 

большими перерывами, возможна установка таймера 

включения/выключения. 

Монтаж кварцевого чехла: 

Перед началом сборки убедитесь в целостности всех 

комплектующих. 

Обращаем внимание все процедуры при монтаже, 

демонтаже ламп и кварцевых чехлов необходимо производить 

в чистых хлопчатобумажных перчатках. 

1) Посадочное место;

2) Кварцевый чехол;

3) Стакан;

4) Силиконовое уплотнение;

5) Вспомогательный пруток;

 Подключение оборудования 

 После монтажа установки и заполнения камеры водой можно 

подключать ЭПРА к сети 220В.  Для сохранения максимального срока 

службы УФ лампы рекомендуется непрерывная работа при 

заполненной водой камере обеззараживания.
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• перед началом сборки необходимо надеть чистые

хлопчатобумажные перчатки;

• протереть чехол мягкой ветошью;

• проверить эластичность силиконового уплотнения (4);

• осторожно установить кварцевый чехол (2) с надетым

стаканом (3), направляя его в отверстие резьбы (1)

поддерживая и направляя в посадочное место на

противоположной стенке камеры обеззараживания (6) с

помощью вспомогательного прутка (5);

7) Фиксатор узла герметизации.

         6) Посадочное место на противоположной стороне камеры 
обеззараживания;
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• закрутить фиксатор узла герметизации (7) по резьбе,

уплотнив ей узел герметизации.

Монтаж лампы: 

16 



1) Фиксатор узла герметизации;

2) Ультрафиолетовая лампа;

3) Цоколь ультрафиолетовой лампы;

4) Коннектор;

5) Шайба под гермоввод;

6) Накидная гайка.
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• перед монтажом убедиться в отсутствии посторонних

предметов или воды внутри кварцевого чехла;

• аккуратно вставить УФ лампу (2) в кварцевый чехол

через отверстие в фиксаторе узла герметизации (1), учесть

что между коннектором (4) и шайбой под гермоввод (5)

должно остаться 30 мм кабеля;

• не выпуская УФ лапу (2) из рук, установить коннектор (4)

на цоколь ультрафиолетовой лампы (3);

• вставить шайбу под гермоввод (5) в отверстие накидной

гайки (6);

• зафиксировать уплотнение шайбы под гермоввод (5) с

помощью накидной гайки (6);

• закрутить накидную гайку (6) по резьбе фиксатора узла

герметизации (1).
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Демонтаж лампы: 

• отключить установку от источника питания;

• отвинтить накидную гайку;

• вынуть шайбу под гермоввод;

• аккуратно вынуть лампу за коннектор, придерживая ее

руками;

• придерживая цоколь лампы, отсоединить коннектор.

Демонтаж кварцевого чехла:

• отключить питание установки;

• произвести демонтаж лампы;

• отвинтить прижимную гайку;

• вынуть кварцевый чехол вместе с стаканом.

        Подключение ЭПРА: 

• подсоединить провода питания к ЭПРА. Следует

подключать провода к разъемам попарно: 1,2 – с серыми

обжимными контактами; 3,4 – с белыми обжимными

контактами. Либо наоборот (Рисунок 4);

• подключить кабель питания к ЭПРА (Рисунок 5).
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Если установка поставляется в комплектации с герметичным 

пластиковым корпусом, то все кабеля уже будут подключены внутри 

корпуса и для включения оборудования достаточно включить вилку 

в розетку. 

Если установка поставляется в комплектации с шкафом 

питания на 1 ЭПРА, то все кабеля уже будут подключены внутри 

корпуса и для включения оборудования достаточно включить вилку 

в розетку. 

ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Для поддержания эффективности УФ облучения требуется 

своевременная очистка кварцевого чехла. Рекомендуется по мере 

загрязнения механически очищать чехол мягкой ветошью после 

замачивания в 2 – 4% растворе щавелевой кислоты.  

Во время обслуживания установки обращать внимание на 

состояние силиконовых колец уплотнения и производить замену 

колец в случае уменьшения их эластичности. 

Также, по мере загрязнения, необходимо промывать изнутри 

корпус установки 2 – 4% раствором щавелевой кислоты.  

Лампу необходимо заменить через 16000 часов использования, 



 

 

что соответствует приблизительно 2-м годам. 

 

После выработки ресурса лампа может продолжать светиться, 

но без обеззараживающего эффекта. Рекомендуем заменить 

лампу по истечении срока службы! 



 

 

УКАЗАНИЕ ПО МЕРАМ БЕЗОПАСНОСТИ 

Работа на установке без заземления запрещена.  

Хорошо закрепите установку, для обслуживания к ней должен 

быть обеспечен легкий доступ.  

Обращаем Ваше внимание: 

• следует оберегать установку от ударов, резких толчков; 

• запрещается производить любые действия установкой при 

включенном электропитании; 

• запрещается самостоятельно вскрывать корпус ЭПРА; 

• запрещается использовать оборудование с поврежденными 

кабелями или корпусом блока питания; 

Категорически запрещается смотреть на включенную. 

УФ лампу. Бактерицидный ультрафиолет опасен для глаз! 

 

ТРАНСПОРТИРОВКА, ХРАНЕНИЕ И УПАКОВКА 

Условия хранения упакованных составных частей установки в 

части воздействия климатических условий внешней среды должны 

быть 1 (Л), а условия транспортирования 2 (С) по ГОСТ 15150-69. 

Загрузка и крепление запакованных комплектующих установки 

допускается в соответствии с нормами и требованиями действующих 

«технических условий погрузки и крепления грузов» на 

транспортное средство. 

Транспортировка товара допускается на любое расстояние 



 

 

автомобильным, железнодорожным или морским транспортом в 

закрытых транспортных средствах или под тентом. 

Не допускается транспортировка и хранение установки в 

транспортных средствах или помещениях, загрязненных 

активнодействующими химическими веществами.  

При хранении, погрузке и транспортировке упакованных 

составных частей установки, следует соблюдать манипуляционные 

требования и предупреждающие знаки, надписи, нанесенные на 

транспортной таре («ОСТОРОЖНО, СТЕКЛО»). 

После транспортировки при минусовых значениях 

температуры, перед монтажом и использованием, комплектующие 

установки должны быть выдержаны в помещении не менее четырех 

часов при температуре воздуха не ниже 25°С и влажности не более 

60%. Применение дополнительных средств для быстрого нагрева 

упаковки не допускается. 

  



 

 

УТИЛИЗАЦИЯ И ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ 

УТИЛИЗАЦИИ 

Утилизация установки проточного типа и ее дополнительных 

комплектующих должна производится в соответствии с Законами 

РФ: 

• № 52-Ф3 «О санитарно-эпидемиологическом благополучии 

населения» (с изменениями на 2 июля 2021 года); 

• № 96-Ф3 «Об охране атмосферного воздуха» (с 

изменениями на 11 июня 2021 года); 

• № 89-Ф3 «Об отходах производства и потребления» (с 

изменениями на 2 июля 2021 года). 

А также другими российскими и региональными нормами, 

актами, правилами, распоряжениями и пр., принятыми во 

исполнение указанных законов. 

В процессе утилизации не допускается попадание 

загрязняющих веществ в почву, сточные воду и воздух. 

Материалы, загрязняющие окружающую среду, собираются, 

хранятся и транспортируются в надлежащих емкостях вплоть до 

осуществления утилизации в установленном порядке. 

Отслужившие лампы должны быть утилизированы в 

соответствии с постановлением Правительства РФ № 2314 от 

28.12.2020 «Об утверждении Правил обращения с отходами 

производства и потребления в части осветительных устройств, 

электрических ламп, ненадлежащие сбор, накопление, 



 

 

использование, обезвреживание, транспортирование и размещение 

которых может повлечь причинение вреда жизни, здоровью граждан, 

вреда животным, растениям и окружающей среде». 



 

 

ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ 

Изготовитель дает гарантию на работу установки при 

соблюдении потребителем правил эксплуатации, изложенных в 

данном паспорте. 

Гарантия не распространяется на случаи неправильного 

монтажа и подключения, механического повреждения, гидроудара, 

резких скачков напряжения и прочих форс-мажорных случаев. 

Гарантийное обслуживание осуществляется при наличии 

документов, подтверждающих приобретение установки проточного 

типа в нашей компании в период, заявленный для исполнения 

гарантийных обязательств (бухгалтерских документов). 

Вышедшая из строя установка принимается на экспертизу. 

Сроки проведения экспертизы — не более 14 рабочих дней с 

момента получения неисправной установки.  

Гарантийный срок продлевается на время нахождения 

установки на гарантийном ремонте. 

Гарантийное обслуживание не включает в себя работы по 

демонтажу установки и монтажу новой или отремонтированной. 

Изготовитель не несет ответственности за расходы, связанные 

с демонтажом неисправной установки, с доставкой на место ремонта 

или отправкой потребителю после ремонта/замены/модернизации. 

Гарантия не распространяется на комплектующие, 

подверженные износу (расходные материалы). 

Износ уплотнителей, а также пластиковых деталей не является 



 

 

причиной рекламации. При изменении цвета и потере прозрачности 

кварцевого чехла, требуется его замена. 

Гарантия ни при каких условиях не дает право на возмещение 

убытков, связанных с использованием или невозможностью 

использования приобретенной установки. 

Гарантийный срок эксплуатации лампы от завода изготовителя 

- 1 год со дня покупки. УФ лампа рассчитана на непрерывный режим 

работы. Гарантийный срок эксплуатации ЭПРА - 1 год со дня 

покупки.  

Гарантия на работу установки действует в течение 12 месяцев 

со дня ввода в эксплуатацию, но не более 24 месяцев со дня 

приобретения. 

Срок годности установки не менее пяти лет. 

В связи с постоянной работой по совершенствованию 

конструкции данного оборудования, повышающей его надежность и 

улучшающей условия эксплуатации, в конструкцию могут быть 

внесены незначительные изменения, не отраженные в настоящем 

издании. 

  



 

 

СВЕДЕНИЯ О ПРИЕМКЕ 

Отметка производителя 

Установка обеззараживания воды ультрафиолетом UVL-Aqua 500 

Дата выпуска «___» _______________202__ 

Изготовлена и принята в соответствии с обязательными 

требованиями Государственных стандартов, действующей 

технической документацией и признана годной для эксплуатации. 

 

МП  

 

 

Отметка дилера 

Наименование дилера ___________________________________ 

Дата продажи «___» _______________202 

МП 

  



 

 

 



 

 

ЖУРНАЛ ПРОМЫВКИ ЧЕХЛА И ЗАМЕНЫ ЛАМПЫ 

Дата Вид работ 
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